
 srl

always new always different





REPARTI / DEPARTMENTS

ARCHITETTURA / ARCHITECTURE

EVENTI / EVENTS

MODA / FASHION

TEATRO / THEATRE

TELEVISIONE / TELEVISION





REPARTI / DEPARTMENTS



FALEGNAMERIA

tutti i tipi di legno vengono qui
lavorati, trattati e tagliati,
sia con strumenti manuali,
che con macchinari
a controllo numerico,
seguendo le indicazioni progettuali
e ricercando soluzioni innovative
e ottimizzate per ogni tipo
di costruzione.
Si lavorano qui anche materiali
differenti, come policarbonato,
corian, pannelli fonoassorbenti,
cartongesso, resine, ecc.

CARPENTRY

all types of wood are here
processed, treated and cut,

both with manual,
and with numerically controlled

machineries,
following the design guidelines

and seeking solutions innovative
and optimized for each type

of construction.
here are also worked different 

materials such as polycarbonate,
corian, acoustic panels,

plasterboard, resins, etc.
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COSTRUZIONE E MONTAGGIO

dopo la preparazione dei materiali 
e il loro assemblamento, 
ogni lavoro viene seguito
nella sua interezza,
fino alla fase di montaggio in loco, 
con attenzione al progetto
e alle esigenze specifiche
della committenza e degli spazi

CONSTRUCTION AND ASSEMBLY

after the preparation of the materials
and their assembling,

each work is followed in
its entirety, until the phase

of in situ assembly,
with attention to the project

and the specific needs
of the client and of the spaces
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CARPENTERIA, MECCANICA, ELETTROTECNICA

si trattano e lavorano materiali come
ferro, alluminio, acciaio per realizzare
strutture robuste o integrare parti di
altre costruzioni.
Le competenze tecniche ed elettrotecniche
interne all’azienda, offrono inoltre
l’opportunità di progettare, realizzare ed utilizzare
sistemi di binari, paranchi, motori per ottenere
macchine sceniche e automazioni, effetti di volo, ecc,
oltre a soluzioni di illuminazione ed impiantistica

METAL CARPENTRY, ELECTROTECHNICS

here are treated and worked
materials such as iron, aluminum, steel

to realize strong structures
or integrate parts of other constructions.
The technical and electrical engineering

within the company, also offer the opportunity
to design, construct and use

binary systems, hoists, motors to obtain
scenic machinery, automations, flight effects, etc,
as well as lighting solutions and plant engineering
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DECORAZIONE

qui si creano lavorazioni
e finiture
di alto impatto estetico
con materiale artistico e
decorativo.
si affrontano lavori scenografici,
scultorei, pittorici
e ogni tipo di trattamento 
personalizzato

DECORATION

here are created
works and finishing

of high aesthetic impact
with artistic and

decorative materials.
Scenic, sculptural,

pictorial works
and each type of
custom treatment
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PROGETTAZIONE

che si tratti di iniziare un progetto
dalle sue fondamenta,
a partire da un’idea,
o che si tratti di elaborare progetti
già definiti e renderli esecutivi,
l’ufficio di progettazione
segue l’intera vita di ogni lavoro,
dal rilievo alla stesura di computi,
dal progetto di massima,
fino a quello esecutivo e costruttivo,
dall’elaborazione di visualizzazioni,
all’organizzazione logistica

PROJECT DESIGN AND PLANNING

whether it is to start a project
from its foundations,

from an idea,
or whether to develop projects

already defined and make them executive,
the office for project design

follows the entire life of each work,
from relief to calculations,

from the main project,
up to the executive and constructive one,

from the elaboration of renderings,
to logistics organization
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SARTORIA

esegue tagli e confezioni
combinando l’utilizzo di materiali pregiati
a sapienti esecuzioni.
Nascono qui ricami, sipari, arlecchini,
schermi da proiezione ed ogni
tipologia di lavorazione richiesta

TAILORING

prepares fabrics, cuttings and sewings,
using fine materials and

sophisticated manifacturing.
Embroidery, harlequins, curtains,
projection screens, and any type

of requested product, here come to life
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ARCHITETTURA / ARCHITECTURE



Showroom Turkish Stones
Salone del Mobile – Milano
costruzione e allestimento di tutto
lo spazio espositivo
e delle installazioni artistiche
di Fabio Novembre
e Tokujin Yoshioka

Showroom Turkish Stones
Salone del Mobile – Milan

construction and setting of all
the exhibition space

and of artistic installations
by Fabio Novembre

and by Tokujin Yoshioka
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realizzazioni e allestimenti
di spazi interni,
Hall e ambienti di Hotel,
Punti Vendita e Negozi

*UNA Hotel Malpensa - hall

**Modern Fashion Store Design
of Hofstede Optiek
a Hague – Paesi Bassi

construction and setting up
of interior spaces,
Halls and ambients of Hotels,
Retail Outlets and Shops

*UNA Hotel Malpensa - hall

**Modern Fashion StoreDesign
of Hofstede Optiek
in Hague - Netherlands
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sala espositiva per il
MUSE di Trento
realizzazione e installazione
di salette multimediali
in sfere di corian
retroilluminato
su progetto di Renzo Piano

exposition room
MUSE - Trento

construction and installation
of multimedia rooms,

corian spheres
backlit,

on a project by Renzo Piano

A
R

C
H

IT
E

TT
U

R
A

A
RC

H
IT

E
C

TU
RE



punto vendita  e vetrine
MCM
banconi espositivi,
arredo, illuminazione
e decorazione
scenografica
Galeries Lafayette
Parigi

store and displays
MCM

exhibition counters,
forniture, lighting,

scenographic
decoration

Galeries Lafayette
Paris
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Museo del Violino
Cremona

realizzazione e allestimento di
sale espositive,

sala multimediale,
bar e auditorium,

arredi museali,
rivestimenti e finiture

di pareti e strutture,
costruzione del palcoscenico

‘Museo del Violino’
Cremona

construction and setting of
exhibition halls,

multimedia hall,
cafè and auditorium,

museum forniture,
coatings and finishes

of walls and structures,
construction of the stage
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allestimento
Showroom MCM

Milano
con arredo espositivo

ed elementi scenografici

setting up
Showroom MCM

Milano
with exposition furniture

and scenographic
elements
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Mostra ‘I tesori d’arte dell’Azerbaijan’
Roma

realizzazione e allestimento
delle sale espositive,

dell’arredo e dell’ambientazione

‘I tesori d’arte dell’Azerbaijan’
Rome

construction and setting-up
of exposition halls,

furniture and setting
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allestimento
dell’intero stand 

‘Dolce Far Niente’
AbitaMi
Milano

allestimento
dell’intero stand 
‘Cavio’
Salone del Mobile
Milano

setting of the whole stand
‘Dolce Far Niente’

AbitaMi
Milan

setting of the whole stand
‘Cavio’
Salone del Mobile
Milan
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allestimento dell’intero stand
‘Savio Firmino’
Salone del Mobile
Milano

setting of the whole stand
‘Savio Firmino’

Salone del Mobile
Milan
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costruzione e installazione
salette conferenze

in ferro e tessuto
Showroom
‘Le Fablier’

construction and installation
of iron and fabric
conference rooms

Showroom
‘Le Fablier’
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EVENTI / EVENTS



allestimento palcoscenico,
arredi e scenografie
evento ‘Unipol Cinquanta’
Torre Unipol
Bologna

setting of stage,
furniture and scenography
‘Unipol Cinquanta’ Event

Unipol Tower
Bologna 
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realizzazione scenografica
e allestimento per Eventi

scenic construction
and setting-up for Events 
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Fashion Week
realizzazione
Ottagono M. De Lucchi
Vittorio Emanuele Gallery
Milano

costruzione e allestimento
spazio Espositivo
mostra Lavazza
Triennale di Milano

Fashion Week
realization

Ottagono M. De Lucchi
Galleria Vittorio Emanuele

Milan

construction and setting up for
Lavazza exhibition

Triennale
Milan 
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allestimento dell’evento
per la presentazione

dei nuovi modelli Ferrari
alla Fortezza da Basso

Firenze 2015

setting for the event
for new Ferrari Models

presentation
at Fortezza da Basso

Firenze 2015
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allestimento 
sala e palcoscenico,
con podio e scalinata
illuminati
per evento
all’Heydar Aliyev
Cultural Centre
inaugurazione del nuovo 
Centro Congressi
Baku

setting of
hall and stage
with lit podium and stairs
New Convention Center 
inauguration
Heydar Aliyev
Cultural Centre
Baku
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allestimento degli spazi
evento e party

Fendi
Milano

spaces setting
event and party

Fendi
Milan
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palcoscenico con schermi e ingresso
con due soluzioni alternative 
evento al Budapest Congress
& World Trade Center

stage with screens and hall
with two different solutions

event at Budapest Congress
& World Trade Center

allestimento
strutture, luci e scenografie
per evento ‘Silhouette’
Visionnaire
Milano

setting-up
structures, lights and scenography

for event ‘Silhouette’
Visionnaire

Milan 
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cerimonia di apertura
UEFA EURO 2016
Parigi
Carosello semovente
con pallone gonfiabile,
effetti speciali
e postazione DJ

opening ceremony
UEFA EURO 2016

Paris
moving Carousel
with inflated ball,

special effects
and dj desk
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MODA / FASHION



allestimento passerella
e scenografia 
per sfilata ‘Canali’
Ex Acciaierie Rivacalzoni
Via Savona
Milano

setting of catwalk
and scenography

for fashion show ‘Canali’
Ex Acciaierie Rivacalzoni

Via Savona
Milan
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progettazione, realizzazione
e allestimento

di spazi e ambientazioni
per sfilate di Moda

project, construction
and setting up

for spaces and environments
for fashion events
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allesimento degli spazi
e degli arredi
per evento e

sfilata di moda
‘Museo Fila’

Biella

setting of spaces
and forniture
for event and

fashion exhibition
‘Fila Museum’

Biella
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progettazione, realizzazione
e allestimento
di spazi e ambientazioni
per sfilate di Moda

project, construction
and setting up
for spaces and environments
for fashion events
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allestimento 
di spazi e arredi

showroom
Louis Vuitton

Milano

setting of
spaces and fornutire

showroom
Louis Vuitton

Milan
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allestimento espositivo e
rivestimento in vera erba
showroom
Louis Vuitton
Milano

exposition setting
and true grass coating
showroom
Louis Vuitton
MilanM
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vetrine espositive,
tendaggi e ambientarione 

per lo showroom
Pomellato

Milano

exposition screens,
curtains and setting

for Pomellato
showroom

Milan
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TEATRO / THEATRE



allestimento di scenografie, 
macchine sceniche

effetti e illuminazioni
per gli spettacoli

a bordo delle navi
da crociera

MSC

scenography settings,
theater machineries
effects and lightings
for on board shows

MSC cruises
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allestimento di scenografie, 
macchine sceniche,

sculture,
effetti e illuminazioni

per gli spettacoli
a bordo delle navi

da crociera
MSC

scenography settings,
theater machineries,

sculptures,
effects and lightings
for on board shows

MSC cruises
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allestimento teatrale
di scene, macchinari
e fondali per
‘Tosca. Amore Disperato’

theatre setting
scenes, machineries
and backdrops for
‘Tosca. Amore Disperato’
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allestimento in teatro
fondale in “specchio piuma”

trasmissione televisiva ‘Zelig’

theatre Setting
“feather mirror” backdrop

TV show
‘Zelig’
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allestimenti
di scenografie
teatrali

theatre
settings
and scenography
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scenografia, fondali
e macchine sceniche per

‘Notre Dame de Paris’
di Riccardo Cocciante

theatre setting, backdrops
and scenic machineries for

‘Notre Dame de Paris’
by Riccardo Cocciante
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TELEVISIONE / TELEVISION



allestimento
scenografia, pedane,
pannellature,
passerella e luci
per studio televisivo
e per telegiornale

setting, footboards,
panels, catwalk,
lights
for TV studio
and News Channel
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allestimento
scenografia, pedane,
pannellature,
passerella e luci
per studio televisivo
e per telegiornale

setting, footboards,
panels, catwalk,
lights
for TV studio
and News Channel
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allestimento set televisivo
canale QVC
realizzazione dell’intera
ambientazione,
con fondali intercambiabili,
elementi scorrevoli, 
impianto di illuminazione

tv set
QVC channel

construction of the whole 
setting,

with changing backdrops,
sliding elements,

lighting system
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scenografia e ambientazione
per trasmissione televisiva
‘L’Isola dei Famosi’

set design and theme
for TV broadcast
‘L’Isola dei Famosi’
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evento Discovery Channel
Torre Diamante - Milano
con allestimenti tematici

per dirette video

event Discovery Channel
Diamond Tower - Milan

with thematic settings
for live videos
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allestimenti scenografici
per trasmissioni televisive

TV shows
scenographic settings
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materiali e macchinari 
per scenografia televisiva

‘San Remo’ 2013

materials and machineries 
for TV show setting
‘San Remo’ 2013
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Stagetech s.r.l.

Via Spagna, 150 - 20093 Cologno Monzese (MI - IT)
Tel. +39.02.2532113 - Fax +39.02.2532130

www.stagetech.it


